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BESLUIT van den > octobër v82y, houdende bekendmaking, der, afkondiging van de overeenkomst, 
‚ den Koningen Yen Paus aangegaan, en door Zi MR Hen’ obv jul r827, bekrachtigd. . 
‘Wis WILLEM, bi We gratie Gods,. Koning deë :Nödérlahidlen-; -Prihe: pan Oranje-Nassau, Groot- Hertog van Luxemburg, 
ens. , . NZ. , enz. ° B n 


__„Op..het rapport der rmianente Commissie uit den Raad van State”; ai zaken van den R,‚ CC. Eeredienst, 
‘Hébben besloten en besluiten: 9 «5 nar > : Lbs : men Gen 
De overeenkomst, den 38 janij el he nd en ge Paus '1 an, en door Ons den 25 julij 2827, bekrachtigd , 
„worden bek aakt ‘en afgekondigd, gelijk hier onder volgt? « S : 
Kd wormen Denen Ban enb in, Nedon. cad van Oranje - Nassau’, Groot- Hertog van Luxèm- 


den #8 junè 182, tusschen 


Me 









„Wis WILLEM, ‘58 de gratle Gods, Koning der 
k, he w Oes CNB oo) oat tene! Tae et ee 
5 NEE onderdocht de bvereenkomst te Rome den " achttienddt 
igeteekend “en gesloten door den. heer „Antonius Philippus -Fiacre Atslain af. q 
‘schen Leeuw, Lid der ket Kamer van de ended Ml Konidgrijk, der: en arab 
„Gezant en gevakmagtigder „bij, : den Pauggelijken- toel En SOOP. Be 5 Piuipd) si ie CARS „CR TIESLOL =D praal %: de . 
Roomsche Éerk 3 Prac ect der H. Congregatie ter voortplanting’ ke geloofs ; “z ë den genstintoord, de okt; Silat den 
Ree teris der 1e: ‘klasse bij Onzen Kapd van Statp,Johan, Pister. Ignatins Germain, Legatie-Raad, en de andere. door 
geefni, van weerskanten tot dat einde benoemd eh aange- 


PHni * des jaars dnizend acht honderd zeven-en- twintig, 
Graaf. de Celles, Ridder van den Nederland 


len: Sobstitunt van de Secretarij der brêven Frangiaqus, Cappacejai > 
swezen; welke overeenkomst van woord, tót wogrd lüid ale volgt: …, jj 
‚ ET INDIVIDUR TRINITATIS 


ä . „tgn 


5 RE: | ’ ie Be Ee 
ÂU NOM DE LA TRÈS SAINTE EF INDIVISIRLE TRINITÉ, 
Te gern Ô SE. pa Ph et RE Es 
mier ied ootifttos f, Belgarum Regem „ et-oanc- | Entre Sa MjdsttGornauus let, Hoi dee. Pays-Bao, eé Sa 
6 rasa Proms. KIL. Storsrhum:- Pontifice Fes  Saintel Leon XII Souverain pontifs ee 
Majestas Sua GuizierMmus [, Belgarum Rex, princeps of. SM: Goruvaome Ier, Roi des-P eys-Bag, privce d'Orange 
Fsiacns Nassoviensis, maguus' ix Lutemburgi, etc., etc., et | et Nassau, gran „duc de Luxembourg, etc., etc., et “S. S. 
Sanctitas san Sammus Poùtifex' Les XH:; ‘oapientes ecclasiae Je Souverain ontife Léon XII, désirant s'entendre sur les 
catholiose  apostolickë “rordende “négotië ebmponerelin universo, affaires de l'église catholique apostolique romaine dans tout le 
Belgico regno, in suos plenipotentigriog nommarunt:, videlicet: U & men 'ays-Bas, ont hommé pour leurs plénipotentigi- 
ee dee “es, s $ 
“28. M. le Roi des debat S. Exec. M. Antoine-Philippe- 
Vingee-Ohislain ‚ comte de Celles, chevalier de Fordre royal 
u Îiori-Belgtque, mêmbré' de la '2® charnbre des états:póréraax 
royaume, etc , etc., Sòk ‘ermBbädbgdeur extraordigaire et 
rn te: Saintsiëge* ° a Ee rd 












AN KOMINE SANCTISSEMAE 
EERE ds” 


B CONVENTIO 


Majestas Sua Rex Belgi,’ excellentissimum donlinum Anto- 
miam-Philippam-Fiacrum- Ghislenum comitem::de ‘Gelles ;- equs- 
tem regii ordinis-Leanis Belgici, ex altero grdjne cometiorum fj 
ntt apud agactam sedem ata}; úsire 
storem extraordinarium pt plenipotentiariam: pn: cn : 4: Te Is daw : Fe: “Mor 
vEt Sanctitas en. Buoymss Pontifen, ominentssinni domino |R Ak Caves. pontile, S, Em, Mgr. Maare Gale 
sMaurnha sandtae: rorjante …ecclegiae .presbyterum cardinalem ; H#, éardinaf de Ta sainte église romaine, préfet la 
nEappellari, sacrae: congregationis. de. propaganda fide praefèctam, es 
EE Oui plenipetentiarii, exiliavriis primo, Joanne-Petro-[gnatio : 
Gerriiain, têforendario primae classis-ad consilium ‚stafus, et: 

„legationis consiliario; et secundo praesule Francisco Capaccini, deg ne . ; 4E SECO 
rgecretariae- breviurm substituko.. > de Ra a ee 1 es CA me ze herte des brefs ; 
Rid Ee aditn La ns eatica suse quisque : j, avoir change de leurs pleins pouvoi i ont 
matuo. tradita legitima, | tiert bern nij $ s en bònne éf Ea Torne nde ate ad sds etierda be 


b, En. 
KAPOOR k Do 7 verjus 
n RT; zE nep KE) KE KEBii le 







if e 8 
tactée eongrógation de la propagande, 4 
Melt lninotentiaires” saristós le premier, du référendaí- 


‚de pyemière classe au conseil d'état,' Jeän-Piérre-Ignace- 
| ern conseiller d’ambassade, et le second, de Mgr. Frau- 




















f nT an iN ied = 5 RSie ere ki pe Ts 7 
_ Art. 1, Conventioanno rêoi Erita zater Sonsikel BOEGROOR IJ, LAND AT er ett Barcin en Me 
‚Pium Vil et gubernium gallicam quae. In iméridionaltbus regnijf Hie Hef" 18 góövernemeént fraricads,ent viguenr das les pro- 
‚ Belgici provinciis viget, ad septentrionales provincias äpplicabitur, ;j vinces mêéridionales da royaime des Pays-Bas, sêra apphqu6 






" poûtife 
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| | aux provinces septentrion es. 
… Art, 2. Quaekibet dicecesis suum capitulum, suumque . semi-. Ant, 2 Chaqae diocêse aura son chapitre et son séminaire. 
‘harium habebit. nt de de E en ed 
s: Art. 3. Quoad casum in art, 17 conventionis anng 1802 initae ‘}_ ke 
ante viìsuin , id statuitur: en oe EG ‘fra8br, il est statoé: he se 
“en Quctiescnmque sedes archiepiscopalis, vel. episcopalis vaca-.|__ Tote fois qu'un siége archiépiscopal ou épiscopal viendra 
‘verit, illarum ecclesiarum capitula intra mênsem a die vaca: | à vaquêr, les cliapitres des &glises vacantes auront soin dans 
tionis cemputandum , Serenissi mum Regem . certiorum fieri | le premier mois, à compter du jour de la vacance, de porter 
‘curabuat de:nominibes candidatoram ad clerum regni Belgici |,& la connaissance de S. M, les noms des candidats apparte- 
pectantium, quos -dignos et idoneos ad archiepiscopalem, vel |, riant aw clergé du royaùme des Pays-Bas , qu’ils auront jugés 
epiacopalem ecclesiam regendam judicaveriut, quosque ea pie- ‚dignes et capables de gouverner l'église archiápiscopale- ou 
‘%ate, doctrina, ac prudentia praeditos esse cognoverint, quae; épiscepale, et en qui ils auront reconnu la piété, la doctrine 
juxtà seclesiae leges in episcopis reqüiruntar. _… tie prudence exigées dans les évéques par les lois de J'église, 
* Si forte vero aliqui ex ‘candidatis ipsis serenissimo. Regi mi-. Si par hasard parmi les candidats il y en avait qui ne fus- 
nus grati. existerint , capitula-e catalogo eos delebunt, reliqao; sent pas également agréables an Roi, les chapitres effaceront 
tamen manente suffcienti candidatorum numero, ex quo novus:f les noms 'de' ceux-ci de la liste qui pourtant devra rester com- 
vefthiepiscopus, vel episcopus eligi valeat. . Tune. vero. ca itala |] ste d'un nombre de candidats suffisant pour que le choix 
ad canonicam electiouum, vel episcopuin unius ex can atis. ® dù nouvèl archevéque puisse' avoir lieu, Alors Tes chápitres 
„qui eupererant, jexta consuetas canonicas foumas, procegent: procéderont à Pélection canonique de l'archevéque, ou. de I'évè- 
ede ntusg, electiopis in form& attheattcf Tutra mehsem ad'f que qu’ils choisiront selon les formes canoniques d’usage parmi 
mbh cem perferri curahurit, , fles candidats dont Jes noms auront été maintenus str‚la liste, 
hands ; En pe ils agp dans les mois an saint‘pêre l'apte autlientigge 
e cetig ADA EN hi EN CET Peer. 
‚Tes ps p defres PE Grande par etdre 
ddane re ptn ii» rani, la com- 
pission de dresser le procês d'information sur létat de l'églire 
eb ‘sur les qualités de la personne destinée à être promue à 
vedlibe archiépiscopale, ou épiscopale, et après‘avoir revu lp 
yésultat de ces informations, sile gaint-père juge que les qua- 
lités exigées dans un évèque par les canons se trouvent rén- 
ries dans la personne élue, il lui donnera l'institution canoni- 
pe ‘par lettres apostoliques d'aprés les formes établies, et 
‚ “ ns le plus bref délai possible. ì 
__ Si vero aut electio minime fuerit canonice peracta, aut pro- Si-au contraire l'électton m’avait pas été canoniquement 
movendus. praedictis dotibus instructus nen reperiatur, ex spe- eonduite, ou sì le candidat n’avait pas été reconnu par le 
„giali-gratië summus Pontifex indulgebit, ut Eh gen ad no- | gaint-père doué des:qualités susdites, le souverain pontife par 
‚vam electionem, ut supra, canonica methodo valeat procedere. | faveur spéciale concédera au chapitre le pouvoir de procéder 
ne h une nouvelle élection, comme ci-dessns, dans les formes 
canonigùes. 5 
Les ratifications de la présente convention seront échangées 
3 Rome dans le délai de soixante jours, ou plus tôt, st 
faire se peut, Ee 


Art. 3. Pour le cas prévu par Part. 17 de la“vonvention de 


„ 


















Confectio processus informativi super statu ecclesiae, et qua- 
Kitatibus premovendi ad archiepiscopalem;, vel episcopalem eC- 
clesiem a romano. Pontifice ad formam. instructionis fel, rec. 

„Wrbani PP, VIlL-jussu editae committetur,, qua. aecepto, si. 
- Summus Pontifex compererit promovendúm tis. dotibus Instruc- 
tum, quae & canonibus in episcopo requirúntur, eum Quantó- 
ciùs fieri poterit juxta statatas omnes: per ‘apostolicas litteras 
„konfismabite , En pn : en Hee d f ak 


__Ratificationes praesentis conventionis mutuo. tradentur Romae 
“sexaginta dierum spatio, aût citrus sì fieri poterit. nk 


Dita Romae die 18 junii 1837. Fait à Rome, le 18 juin 1829. 


n LL. S.- Comte DE CELLES. L. 9; ” Coure. pr CELLES, Bs 
‚ e 5. 7 ‘GERMAIN, Pre Dee 0 Ke in 15 i LL. S. GERMAIN, 8 ì ï ei gn) 
‚5. “ D. MAURUS: CARD. CAPPELLARL ' :E 6, D.’ MAURUS CARD Caerepimt 

L. S. FRANCISCUS GAPÁCCINL L. S, FRANCISCUS GAPACGEÁ. 


Wij keuren boverigemelde overeenkorhst ; 
krachtigd en bevestigd, en beloven dat hetzelve, volgens 
In teeken. der waarheid hebben Wij deze afgevaardigd. 
ninklijk zegel voorzien te Brussel, den vijf-en-twintigsten ili 
twintig, Het veerfiende tan Orize regering. 









» bij. de grabie Gode, Koning der 
enz, end, enz, pg eN, 
Op het ee der dr, 
ebben besloten en; besluiten; " … RN 
re 1. De, batle, den _16den’ ‘der « Käldndteri wan ’Scptämber 
evereenkomst tusschen Onis en: deih 


5 Aad 
Nederla 


wezen “tet: ’slands : wetter. = --: 


Art, 2 Gemelde bulle: zal inde: Latijnsche, Nederlandsche en Fransche talen in de registers der’ permanents Comuiisste ait ded 
ken: va Ì N eschreven en daartan door den Segrefaria dier Conmmiesie_meldir 
worden gemaakt op het: origineel; zulleids -dezelfde bulle almede in. je “Staat 


‘Raad van Yook de:kaken: van den: R. C, Eeredieist 
Gegeven le : 


Laken , den 2den Octöber “827, 


tr LIG 
Nl < 


7 
Piene 
4 
ie EE A BE 


LÉO EPISCOPÜS érg vis seavorvw oer an ezderruiië 
REX MEMORIAM, , 


erat in votid, nimirfim ué Ecclesigs je 











Qaod jamdia maximis 





res in Kegno Belgica opportune corgpanerentur, id ju 
Deo, qui Pater est nüsericordiaram et Deug totius. cousolàt 
nis, demum feliciter eftectum gratulamuar. Nihil enim’ jdoi- 


dias accidere Nobis potérat, utpote qui in suynirio ‘A postol 
apice meritia cet imparibas conatituti, pro illa qua ed 
tesque urgemur omhynú Ecclesiarum, solligitndine, dòleb 
vehementer de. gravisaigis palis, quae. 4e B POP 
Natioris Cathohcos, h ie Evi 
hane ÁÄpostolicam summopere _commendánt.: 
Porra satuberrimam opus istad. quod fel. record,- Praedocès-. 
sor Noster Pius VII Aagrensot est, ef, nos deinde vestigiis ejgs: 
Änhaerentes tandem absolvimgs caeptum perfectamque est at 
dente ope, ac munificentia Serenissimi Principes, Gailielmi .Bel- 











geram Begis,, cajus proimde prppensam erga Catholicas maguo 
ele grin EE, 4 


numer 8 dito “volantatem grata semper’ emi dend 
quemur. Ergo a ge ipotentis,, Dei. gloriam, atqpe ad 
lk Deiparae Virgiui Marise, gam EP dconain Belgae prad- 
‚cipao hozorant: cultu, sed. et.ad, ipsorum Belgaram apiritmale 
‚bonum, nos .istamque sedem apostolicam inter, et landetomi 
Serenissimum Begem. Goilielmum rite Canventio habita est, 
qua praesentinm Titberasam vigore Apostolica Auctoritate Aux- 
imus confirmandam. Hujusce autem Coaventionis tenor, est: 
sic sequitur, videlicet, | 
‚In koke SANCTISSIM A ET ride TRINKRATIS, 
Tiber „Saetiagimsun ‘ Dom Tekens XU; Summary Pontifs 
nier sJagetissimym Dominum Lronsm XI, Summum  Pontifs- 
cem, et Seranissimum Guus muks 1, Belgarum TES, 
Sanctitas Sùa Samimus Ponüfex Lro XÌL, Et Mojsten Soa 
Gorzrermus 1. Belgarum Rex, Princeps Arausiacus Nässctign- 
sis, Magnus Dux Luxemburgi etc, ete, Capientes Ece : 
Catholicae Ápostolicae Ropanae negotia componêre in, unite 
so Belgico reguo in saos Plenipotentiarioë nominarunt, vide 
Ee NE sj 4 De eN te dt Ap “0 „tf 
Semctitas «sua Summus Pontifex Emidentissimum Dominum 
Maurum, Sanctaö Romanae Ecclesiae Presbyteram, Candinalen 
‚ Cappellazi, ‘Saärae Congregationia de Propaganda Fide. Praeteo-. 


tum: i ze An : de Bene 

Et Majestas ‚Saa Bex Belgi Excellentissimuw- Dominam An; 
toniam Philippum Fiacram Ghislenym Comitem de Celles Eqti-; 
‚ tem regii ordinis Leanis ‘Belgici,. ex altero ordine Comitiorum: 

generalinm regni, ta; :sta, spam. apud Sanctam Sedem Orato-. 
rem extraordinarium et Pleriinotentiarium: _- … En 
Qui Plenipotentiarii,. aucilisriis prima, Praesule Francjsco, 
‚ Cupacciní Secretgriae Brevium,-Snbstitnto; et secundo, Joanne 
Petro'Iguatio Germain Referendario primae Classis ad Concili- 
um Statns, et Legâtionis Corsilisrio, … … … ARRA 

Post sibi mutuo, tradita legilma,et;anthentica suae quisqne 
Plenipotentiae instramenta de sequentibus Articalis conveneraut: 






» - 


x CRETS 1 6% B : 

Art. E, Conxentio. Anuo.13o1 infer Summäm, Pontificem Pi- 
nm VIT et Gaberniam Galliganum, quae, in, meridionalibus 
Re ma „Belgioë. ‚provincis vigeh,. ad septentri 2e provinciës 
applicakitur, Een ik 


er elk ärtikel daäria vervat, 
form en in 
eigenhandig onderteekend, gecontrasigneerd 
in het jaar Onzes Heeren, 


kate C Was Geteekend ) VERSTOLK 


NG Staatsblad. zal laatst, 
Ohe ue st Gegeven: te Laken, den:a October an woad Ben bee. i 


er 


rde kond bevattende de bekrachtiging ‘der overeenkomst. tusschen 
ee et | Dn 
at das Frint VAD Drdnie: Nassaus Gigs: Horto, ‚van, Lugemburg |} 
onhe ijt den Rag Vn State voorde zaken verden RC. Rúrotenst: 
: alber 1829, te Romie afgevaardigd en Devattende de 
| adsbelijken Stoet, de: 48 Ida mgeét 

goed te keuren de olausen, formulieren of aitdrakkingen ín die bulle voorkoriende en die: strijdig sijn; 


het veertiende van Onse vegeriug, 
Ur ete Dees 


» À 


; 
ï ’ 
Ll 


Be Uitgegeven. den derden October 1839, 


Es 







ef Deprdstogterinp 8 rlods avions le plus vif désir de régler lef 
affaires . eovlésiastiques ‘converiablement dans le e 


P mint tr 








f-missime Roi Guillaume de 


| Tere plénapotentetrer” 


„Shambre des Etats - Généraux, ét son 





goed; verklaren dat êen en ânder is Hängenomen; bel 
eud , zal worden ten uitvoer gelegd en nagekomen. É 

ecc en van. Ons Ko 
duizend acht honderd zeven-en- 


_ … e _— Cas Geseekend ) WILLEM. 
s an wege den Koning. 
Was Getekend )'T. Gì nk MEÌJ Wan STREËFKE. Ki 

"05 CLäger stond: 


ober van Buitenlandsche Zaten ; 
VAN SOELEN, : 
id Voor verfaling: 
De Secretaris der B terde Commisste uit den Raa 
van State-voor de zaken van den-R. C. Beredienst, 
“C'Was Geteekend.). P.G. VAN GHERT. 
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ed 


© rege 


1827 , het veertiende van: 

ie e wnd 
r Eau wege dan Koning , 
en MÉT! VAN STRELI 
derden, Óstobier Map , 


En z 
ERA TEN 


nd zE Uitgegpven. den er É 


ne 


4 d$ 
De” Sccretapis bun Stgat, | £ 
J. G. Dz MeÌ as Ork dens, $ 


| 









bekrachti in Een 
aan, zal worden afgekondigd, Sonder > 
of. 


1827 


voornoemde talen: geplaatst worden in, het Staatsblad, k | 
be EEn ee Hd En ea en Î 4 


Dn ge SO TEE, 
REEF …WILEFM, EE 

wedt dan Koning, , 
3. G.nz Merz VAN STREEUKERE, 


…. 
ee 
- TA 


Pr et an 


ae al E 


‚_ De Secretaris van Staat, ' 

J.G pm Meij VAN STREBFKERE « 
LEON , EVÊQUE:, Sertvirtón: nes senvroevas.oe Dee, zouk 
|, EN CONSERVER LE PERPÉTUEL SOUVENrR, i 


he] 
2 


To def 


Pays'- Bas’, ét tions’ nous félicitons aajoard’hui qe'ì Paide df 


Rf Dieu, qti eat le père Hes miséricordes, et le Dien de toutf 
‚| Consolation , cet arrangemênt- soit heureusement terminé. Ries 


certaïnemient né pouvsit tóus ‘arriver de plas agréable,: puis 










js] ‘qu’en oft, wievé comme'nots le souimes malgré l'insuffisanó® 
Je 3 ú dr 5, A Peaiteind: welpndane Éwpostolat ; les soins, 


Cause def 
















graves que Tes umrfienses ohlamitas des Virrps—p 

avaient fait rejaillir sur les catholiques d'une nation ‘ctièbre, | 
et d'ailleurs si extrêmement recommandable par sa foi constante 
et par son attachement au siége apostolique, ‘Au reste cette 


ast 


‘ceuvrè si salutairs- comtmencée' par notre prédécesseur Pie VI 
"d'henreuse mémoïre, et qu'en märthant eûr ses. traces nout 


venona enfin d'accomplir, a été entamée et terminge par ls 
coopération: et In siuriicente Eu -Rrtbeida: cheù Geillanmes 
„Roi.des Pays-Bas, dont les dispositions très fâworhliles: envers 
Tes catholitjúes, qút lii ‘sont Béwmhis Eh trêsgrand nombre, seront : 
tfonjours pour nous un sujet de reconnaissance. ' 


“Ainsi donc Á là gloire de Tien tout prissant, et à Fhonneur 
‚de la Vierge Mäáríe, mère de Díeù; que les tin bg révèrent plus 
‚particulièrement ‘comme leur patrone, et pour Îe bonheur spi 
„ritnel de ces mêmes Belges, nme convention a été dûment faite 
entre nous, et le saint - siëge apostolique d'un côté, et le séré- 
autre, convention qni se compose 
des trois’ articles smivans, et que nous avons jugé à propos de 
conârmer par les présentes lettres, et erf vertu de l'antorité 
apostolique dont nous sommes revêtus , savoir : 
ÂU NOM pr LA TRÈS SAINTE ET INDIVISIBLE TainirÉ, 
CONVENTION 


Entre le Sainë-Ptre Lon XII; Pape, et le Roi den Pays-Bas, 


ben GorLLAune Ïer. 
Sa sainteté le gouvérain pontife’ Lion XII, et GurrLaume. 


‘Ter, Roi des Pays-Bas, prince d'Orange Nassau, grand duc 


de fnzembonr » Etc, etc, etc, ie Ae En 

Désirant stentendre sur les affaires de l'église apostolique - ro 

maine, days tout le. royaume. den Fays- Bas, ont nommé pour 
nek 8 meren, t Karate eG 


…S, SS. Em. monseigneur Maurzs- Capellari , prêtre catholi- 


que, cardinal de la sainte église romaine, et préfet de la sainte' 
congrégätion de la propagande; 


Et S, M. le Roi des Pays-Bas, S. Exo monseigneur Antoine 
Philippe Fiacre Ghislain, Comte de Celles, chevalier et com- 
mändeur de Pordre da Lion- Belgique, membre de la secande 

» des néra Envoyé extraordinaire et 
Plénipotentiaire près le Saint-Siégze. | 5 
_Lesdits plénipotentiaires aasistés le premier, de rmonseigneir : 
Frangois Capacciné, substitut de Ia“ secrétairerie des brefs ‚ &t 
le seeond, du référendaire de Tre classe près le conseil- d'état, 
Jean: Pierre. Ignace. Germain. « — 

t aprës avoir fait l'échange de leurs 
ont été trouvés en bonne et due forme. 

Out arrêté les pointa suivana: 

Art. Ter. Leconcopdat de 18oî, entre Ie. souverain pontife 
Pie VIl et le gouvêrnement francais, en vigueur dans les pro- 
vinces méridjonales da royaume deë Paye-Bas, sera appliquf 
aux providces sópfeutriënden, oe 


pleins “pouvoirs, qui 


Art. 2. Ondelibet Dioecesis zuim Capitalam, suunique Semi 
Hartum habebit. 

_ Act. 3. Quoad casum in atticulo XVII conventionis arno, 
t8a1, initae ‘antevisum id stafuitur. De ä 
… Quotiescumque sedes archipiscod; 
Marum ecclesjarum Capitula intra mensem a die vacationjs: 
Computandum Sereriissimum Regem certiorem fieri carabunt de. 
homiriibus candifatorum ad clerum Regni Belgici spectantium,’ 
‚uos dignos et idoneos ad archiepiscopalem vel epi copalem : 


eccfesiam regendam , janome quosque ea pietate, doctrina, ; 


ac pfadentia praeditos ease, cognoverint quáe juxta ‘egclesiae: 
legesrin episcopis requirantur, | NEE 

Si forte vero aliqui ex candidates ipsis Sere \ 
Minus grati extiterinf, capitulae catalogo eos delebunt, reliquo 
tamen manente, suficienti candidatorum numero ex, quo novus 
archiepiscopüs, vel episcopus eligì valeat, Tunc vero capitula- 
ad canonicam electionem in archiepiscopum vel episcopum 
unius ex ‘candidatis qui supererunt juxta consuetas cananigas. 
formas procedent, ac documentum eleclionig in forma autheuti-: 
ca intra mensem ad Summum Pontificem, perférri curabunt, 


_Ganfbetio prödessin” iriformativi super stata’ ecclesige, et qua-: 
titatibns promovendi ‚ad archiepiscopaleïm vel episcopalem ec- 
lesiam a Roniano Pontifice ad, formam, instractionis fel, rec. 
Urbanì PP, VIIL jussu editae cammittetur,, Gro accepto si. Sum- 
Mus Pontifex. campererit promovendum. lie dotibus instructumi, . 
gin a canonibùüs in episcopo, reqniragtur, eum, quantocidës, 
Keri poterit juxta statutas formas per apostolicas litteras coû-, 


Ármabit, : te 1. 4e “rad , Mn GE ak 


4 … 


ie, Si vero, aat electio “minigie faerit, canohiée peractà, aut. pro-; 

mp vendus praëdigtis dotibus instructus non reperiatur, ex spe-, 

ciali” gratia Summus Pontifex indnlgebit ut. ca itulngn ad no-, 

vam electionem,’ ut spra, canonica methodo ‘valeat. proc dere. 

_ Ratificationes praesentis. conyentipnis mutuo tradentur Korae- 

sexaginta dierum spatio, aut cìtius aifieri poterit. 
Datum Rome, die 18 juuii 182). ak 


L. S D. MAURUs CARDINALIS CAPPELLARK. 
L.:S. Courr pe CELLES. ie Ed EN 

‚Ee S. Franciscus CAPACCINEe rt 
'L. S GERMAIN. en : EE: 


‘Hano igitur conventioném, qunm cam, gerenissimo . Belgarum, |. 


rege inivimus, queque suprascriptis articulis continetar: motu; 
‚mostro praprio, atqueex certa scientia 
nostra, deque apostolicse. potestats. p $ 
vanerabilim fratrum nostroram sancte Romane ecclesise car- 
dinaliam- cortgregatione , presentium tenore. denuo approbamus, 
ac ratam habemus, illique apostolicì muniminis, &t Áirmitatis 


robur, et eflicaciam ad) ungimus. 


uoeirca illad in primis brengend ‚ atque dee 8 

pee ; a ‚et guberning,: galli he: 
Die XV AE mt af dan ot En Ee EE 
confirmata per szas apostolicas.littéraò »AV El An „A4den septem 
bris ejusdem anni datas , ad quas habeuda sit ratio, quequg in 
mgeridionalibus regni Belgici provinciis viget, septentrionalibus 
quoque provinciig applicetur ut an uno eodemque reguo universe 
“ecclesiaslice res una eademque ratione regantur , en pertractentur. 


ut 











Pen} 
L 


: Dlinde vero quoniam ad plenam. novissime conventionis, exe- 
cutionem necessarin:mn est, quemadmodum uecesse fait tempore. 
„Conventionis anni 1891, dicecesium numerum, constituere , eas 
-que suis finibus circnmscribere, nos, collatig cum. serenissimo 
rege Guilielmo consiliis, ad ca’ holice religionis incrementum,. 
àtque ad animaram salatem, breter qumngue. jam. acta existen-: 
tes, tres alias pro. anc episcspales vedes resituere, vel de: 
.novo erigere, sicque. universún Belgijcam reguum in ocfo, di-; 
“ceceses dieidere totidemque inibi cathedrales ecclesias con-; 
atabilire decrevimns, qaarum una metropulitana,. relique in-: 
terim ejusdem sint sffraganee. Haram autem, digecesiam. li- : 
mites hic tantum geueraliter per. provirnictas. indicamus. Itaque, 
‘ecclesia Mechlinensis erit metropolitana ecclesia, cujus dios- * 
cesanum territorium ex integris provinciis Brabautie meridiona- 
lis, et Antverpiensis constakit. Sentemvero esclesie suffragane 
erunt ecclesia Leodiensis, -Namarcensis „ Tornagensis „ Ganda-: 
wvensia quataar ille „videlicet nue jam extabant, et insuper alia: , 
‚tres, qnas ad presens statuimus erigendas, nempe_ Brugensis 
‚Amstelodamensis et Bascoducensis. Habebit autem Leodiensis eccle- : 
sia integras provincias Lendiensem, 
Namurcensis provincian Namurcensem, et. magnum ducatam 
Luxemburgensem ; ecclesia Tornacensis Harinaniam; ecclesia 
Gendavensìs úniversar Flandriam orientalem : ecclesia Amsteloda … 
mens's provincias Holtandiee septentrionalis, Hollagdie meridiona- 
lis, Ultrajecti, Overhysclij, Frisie, Groniugue, et. Drenthe; ecclesia 
Brujensis universam Flandriam occidentalem; 26. demum _ec- 
clesia Boscoducensis provincias Brabantie septentrionalis , Guel- 
driae, et Seelandiae. Jam vero in qualibet ecclesia cathedral 
suum queoque aderit capitulum- Dotem autum congruam, at- 
que perpetaam unumguodque capitulum habebit, et congrna 
similiter, ac perpetua dos unicuique ex sedibus episcopalibus 
assignabitur: quarum quidem sedium status per serenissims Pegi 
muniicentiam , ut firmìter confidimus, melior in dies felicior- 
‚que evadet, Ceterum ea ommia quae ad accaratiarem divece- 
sium circumscriptionem, atque ad perfectam ordinationem vel 
episcopalium sedium, vel capitalorum Belgici. regui, gpectant 
per alias apostolicas litteras , qias brevi erimus daturi distincte 
‘ praescribentur. 


‚ At vero posteaquam capitula ecclesierum omnium, quas com- 
Memoravimus fuerint constituta, facultatem eisdem capitulis, tra- 
‘huivns,; ut perdurantibus rerum adjunctis in articalo | 
conventionis anno 18or initae antevisis, quoties archiepiscopalis 
sedes vel episcopalis vacaverit, capitulares il lias vacantis ec- 
clesiae, unumquodque scilicet capitulum pro ecclesia sua, Ca. 
pitalariter congregati, et servatis canonicis regulis mavos an- 















lis, vel episcopalis vacaverit,;f.… ns 
me ke s'| dra A vaquer, fes chapitres des é fhisés vacantes auront solt 


pigsimo Regi : E 


Fr „Aathentigne de cette élection. 
‚Le souverain pontife , d'après 
da pape Urbain VIII, d'heureuse 


ac matara „deliberatione ” 
lenitadine „ ágdita selecta 









î de ripe „epnvantion entre ‚le. saintraié 


et Limburgeusem; ecclesia | Ze. p, 


I'église vacante, c'est. -dire. chaque 


Ait 2. Cliäqie diocèse änrl soû chapitre et son séminaïre. 


Art. 3. Pour le cas prévu par l'art. 17 de la convention de 
180: , il est statué: 
Toutes les fois qu'un siége archiépiscopal ou épiscopgl viens 


dans le premier inois, à còitipter du jour de la vacance, de 
porter à la connaissance de 9. M., les noms des candidats ap- 
partenant au clergé du royaume des Pays-Bas, qu'ils auront 
jugé dignes, et capables de gouverrier leglise archiépiscopale 
ou épiscopale ;'et er ‘qui ils auront reconnu la piété, la doc- 


trine et la prùdence exigées dans les évéques par les lois de 


Léglise. : EN 
Si par: hassard parmi les’ candidats il y en avait qui ne 
fassent pas également agréables au Roi, les chapitres effaceront 


‘les noms: de ceux-ci dela liste, qì ‘pourtant devra rester 


composée d’un nombre de candidats sullisant pour que le choix 
du nouvel archevêque ou évôque. puisse, avoir lien. Alors les 
‘chapitres procéderont & Iélection canonique de l'archevêque, ou 


de Pévêqae qu’ils choisiront selon les formes canoniques d'usage 
‘parmi les candidafs dont les npims auront été maintenus sur 


la 


liste „et ils adresseront dans le mois, au Saïnt Père, Pacte 


Pinstruction émanée par ordre’ 
1 À mémaire, donnera la com- 
ssêr le ‘information gur l'état de l'église „ 


ròcàs: ratio. 
taimen, da De Detkonae dostinde. t. élro pramrie à 


Sraa „de 
et sur les” 


Téglise archiépiscopale „on épiscopale,. &t apräs avoir: reu ‘le 


résultat de ces informations, si le Saint Père juge que lea quâ- 
lités exigées dans un évêque, par les canons, se trouvent ré- 
ggies dans la personne élue, il lui donnera linstitntion cano- 
nique par lettres apostoliques, d'après les formes établies, et 


|.dans le plus bref délai possible. 


FR 


‚ Si an contrâire l'élection n’avait pas été Cononiqgement con- 
„daite oú si le. candidat n’avait pas été reconnu ‘par le Saint 
Père doué des qualités suadites, le souverain-pontife, par fa- 
veur spéciale concédera au chapitre le pouvoir. de procéder à 
une nouvelle élection comme cidessus, dans les formes canoniques. 

Donné à Rome, le 18 juin 1829. Re 
L. S. (Siguë) D. Maurus Carbrwauis 


CAPELLARI: 
CourrE DE CELLES. 


L. S. Franciscus CaPACOINKk … hi 4 
5. S Ta a « GERMAIN. « _ - …. ws es PS pe e 


. De nòtre propre mouvement, cet : de ;notre:: science: certaine , 
après avoir. enteudu uné-congrégation ‘choisie-de nos vénérables 
Ares les cardinaux-de la sainte église romaine, et par la plé- 

nitude du pouvoir apostolique, ‘nous approuvons de nouveau 


par la teneur;des présentes lettres, et ratifions cette conven= 


tion , que nous avons faite avec le Sérérissime Roi des Pays- 
Bas et qui se. compose des articlef cidessus transcrits, et nous 
Jui donnons toute la force et lefficacité de la confirmation 
„apostolique. 1 

„C'est pourquoi nous déclarons et statuons en premier leu, 
et le ‘gouvernement fran 


a mes Jettres apos- 
totre. ar te: paps: CE 2â: abt de 
la: même année, auxquelles-I'on doit se rapporter, convention 
lee est en: vigueur dans les provinces méridionales du royaume 
es Pays-Bas, soit appliquée aux provinces septentrionales pour 
que dans un senl et même état les affaires ecclésiastiques soient 
róglées et traitées d'une seule et même manière. 
»: En égard ensuite, que pour la pleine exécution de la con- 
vention nouvelle il est nécessaire, comme il Fa dié à Pépoque 
de la convention de 1801, de déterminer le nombre des diocè- 
ses, et de fixer leurs limites, nous avons jugé a propos, d'ac- 
cord avec le sérénissime Roi Guillaume, de rétablir pour le 
moment, ou ériger de nouveau pour l'avantage de la réligion 
catholique et pour le salut des ames, outre les cinq siéges 
actuellement-existants, encore en sus trois siéges épiscopanx , 
et de partager ainsi tout le royaume des Pays-Bas en huit 
diocèses , et d'y établir autant d'églises cathédrales dont Puna 
gera métropole , et les sept autres seront peur le moment ses 
saffragentes. Nous n'indiqüons ici'les limites de-chaque diocèse 
que par province, et d'une manière générale. Ainsi dona 
Véglise de- Malines sera la métropole, dant le diocèse serx 
formé de la totalitóé de la province da Brabant méridianal, et 
de la province d'Anvers. Les sept églises suffragantes seront 
celles de Ligge, de Namur, de Tournay, de Gand ; ces qua 
tre églises existent déjù et nous y ajoutons les trois autres 
suivantes, savoir: celles de Bruges, d’ Amsterdam et de Bois- 
„Duc, Eed do Lidgs eers Jomponé des provinces en- 
tièfes de Lidge et:de Limbourg. Celle de Namur de la: pros 







d-yittce de Namur et du grand ducht de Luxembourg ; celle de 


Tournay de la province du Hainaut; léglise de Gand de la 
‚province de la Flandre orientale; Véglise d’ Amsterdam des 


‚ provinces de Hollande septentrionale et meéridionale , d Utrecht 


d'Overyssel, de Frise, de Groningue et de Drenthe; Véglise da 
Bruges de la Flandre occidentale; et finalement léglise de 
Bois-le-Duc sera camposée des provinces du Brabant septen- 
trional, de la Gueldre, et de la Zelande. Chaque église ca- 
thédrale ‘aura son chapitre: Une dotation convenable et per- " 
pótuelle sera ‘affectée & chaque chapitre et chaque siége épisco= 


pal sera de même doté d'une manière perpétuelle et convenable. 


‚ «Naus avons la confiance la plus ferme dans le munificence 
du sérénissime Roi, que l'état de ces siéges deviendra de jour 
en jour meilleur et plus heureux. Tout cé qui regarde soit la 
circonscription détaillée des diocèses, soit Torgurinatien com- 
„plète des siéges épiscopaux, et des chapitres dans le royaume 
des Pays- Bas, sera distinetement prescrit par d'autres lettres 
epostoliques , que nous ferons expédier dans peu de temps. _ 
- ‘Aprés que les chapitres de toutes les églises, dont. nous. ven 
nons de fgire mention, auront été constitués, nous lear attrie 
kuons , aussi longteinps que dureront les circonstances:-préeuês 


aulérieurement par larticle 17 de la convention de--i805; la 
faculté, chaque fois qu'un siége archiëpiscopal ‚oe -épiscopal 


con voquer chanoines de 


viendra à vaquer, de pouvoir 1 BEN 
chapitre pour 5on Sglise, 


tislites ex ecclesiasticis Belgicì regni viris, dignis tamèn, et 
juxta ecclesiasticas sanctiones idoneis ad formam articuì II 
novissimae conventionis eligere. possint, : 


IS 


‚Verum pro hac prima vice nobis reservamus ecclesias regni 
Belgici de pastoribus -providere, quemadmodum pro, Mechliniensi' 
ecclesia a fel. rec, Pio VII Biden ‘nostro factum est; ac’ 
pari modo sì ob dioecesium vastitatem gontingst, ut episcopi 
dicecesani alieno indigeant ministerio in iis etiam, quäe .cha- 
racterem requirunt episcopalem, Nobis, et successoribus 
„nostris reservamns 


‚eis, tamquam suffraganei, adjumento sint én pontificalibus. 
„muniis explendis; quibus episcopis Serenissimus Rex, eveniente 
casu, dotationem , eoram stafui convemientem assignabit, 


Annnimus autem, út arcliepiscopus,' et episcopus qnistjûe- 


supradictarum regni Belgici ecclesiarumn' postquam ab hac appoë- 
tolica sede’ canonicam acceperit institutiouem , et antequam suuïn. 
dS manus suscipiat coram serenissimo Rege juramentúwm: 
litatis -emittxt  prout’ ‘fnerdt' copstititum ig. arttitnle VI 
epnyentionis anne z8or, mequentikus.„lthis” express vr u, 


8: 

pn go jaro et promitto ad sancta Dei Evangelia obedientiam, 
„et fidelitatem majestati suae Regi Belgarum meo !egitimo 
‘» Principi. Item promitto me nullam commünicationem, habi- 
„taram, mulli consilio interfuturam, nallamque éuspectam. 
‚‚ anionem neqoe intra neque extra conservaturum, quae tran-. 
‘» quillitati publicae noceat, etsi tam in dioecesi mea, quam: 
‘„, alibi noverim aliquid in status damnum tractâri, _demino. 
„, meo regt manifestabo.”’ 


bl AA ' 
Similiter annuimas „ ut hoo idem jaramentum praestent èc- 
clesiastici he “gecundi ordinis coram auttorîtatibus ei-- 
‘vilibus a Rege designâtis, quemadmodum státutum füerat in' 
articulo “VII “ejdsdem conventionis, n BO OA ben 
…_ Pari modo út omùis solvatur ambiguitas circa modum qüo 
formula -precumin articalo- VIII conventionis auni 1801, sta- 
tuta ad praesentem rerum statum  applicavi valeat, declaramus: 
eamdem sic esse immutandam „ Domine salvuin. fac. Regem: 
nostrum Ghifielmum”, ne Ë 


Episcopi autem liberam’ kabebunt storum vicariorum in spiri: | 
ï 


tualibus generalium nominationem, et eléctionem. 

‚_Porro tam atchiepiscopi tum episcopi cujusque praecipua curwt 
versabitar circa seminaria. In iltis enim adolescentes, quai *n 
sortem domini, vocantur oppòrtano tempore ad pietatem: morums 
que integritatem, et ad; ecclesigsticam omnem disciplinam 
sicutnovellae plantàtiones un :juventute sur informandi. sant. 
„Enim vero boni, ac strenui in vinea domini operarii-non nas- 
„ecuntur, sed funt, ut auterf fiant, ad episcoporum solertiam, 
vindustriamque pestinet. In executionera:itaqas…articali If no- 


vissimae copventionis & sobis qm serenissimo Wege Guitietmo in itae 
_seniinaria se qualibet dwcest, eò qui sequitur niodo constitwerear 


regentur, et ádministrabuntur. Ac primo quidem isadotescentium na- 
merus in üsdem ali, institui, atqiiey edacari dehebit, qui ne- 
„cessitatibus cujusque divecessis, et populi comimoditati: plaùe 
respoudent, ’quiqne ab 'episcopo congrue erit definiendus. 
Qnum vero maxime ‘intersit, ut que sacris se ministeriis ad. 
dieunt,-non solam én ecciesiasticts verum etiam ín philoso- 
‚ phicis. disciplinss , aliisquë ad beclestasticas conduceatibns riten 
instituantur, ut fòrma:gregis. fant , ef semper. parati sint ratio. 
„nem reddbre omné poscerti; idcirco episcopi in seininariis . eas 
omnes cathedras constituent, quas ad ‘completam clericoram: 
suorum institntionem necessarias judicabunt. Doctrinae denique 
ac disciplirae institatio, educatio, en administratio seminario-: 
rum subjioiustur aùetoritati episcoporum respectivorum jaxta, 
formas cananicas. Hinc libera erit episcopis: tam clericoram: 
in seminariis admissio, et ab eisdei: expalsio, tum etiam ree-: 
torum, et professorum:electio, eorumque, quoties id necessa-! 
rium, aut útile judicabunt, remotio, sen Go 


‘Que antem necessaria sunt pro his seminariis vel institnen- 
“dis, vel conservandis, ea liberaliter a Serenissimo Rege sup- 
peditabuntar , qui magnanimi’ principis animum ostendens con- 
grue se providere velle iis omamibus, quae ad ecclesiasticam in- 
‚structionem necessaria  sunt,-atque eo modo, qui nobis sit 
gratus per extraordinarium sùum apud nos eratorem professus 
est, : : ie : : he : 


1 f N nË, 


‚per alias apostolicas littevas clerius a nobis praescribetar, cur 
„stitutis, episcopi juxta, ea, quae in articnlo IX et X eonven- 
tionis aui 1801, continentar, ad novam, ubi opus fnerit, par 
raeciarum Circumscriptionem procedent, atque ad paraecias di- 
guos plane, ac idoneos ecclesiasticos viroa eligent. Serenissi- 
„mus autem Rex juxta ea, quae in articalo XIV ejusdem cor- 
ventionis fuerunt statuta omninm parochoram, quos etiam ob 
-novam paraeclä'um civcumsciptionem creare contigerit, susten- 


tationi, quae CUjUSTbe statum deceat, quaeque par sit ili, qua 


parochi dicecesium in -meridionalibns regni Belgiei provinciis 
fruuntar, pro regali sùa munificentia providebit. 


In spem autem erigimur fore at inter istarum regionum ca 
tholicos inveniantar, qui libertate, que eîs in articulo XV se- 
pe dicte conventionis 1801, ecclesis consulendi asseritur, libe- 
raliter uti velint: propensa vero Regis voluntas Nos dubitare 
non sini, quod protectionem fundationum vel elargitionum, 
quas in favorem istarum ecclesiaram fieri contige nit, uti et 
abqgwsitionum, quae ab sisdem ecclestis fieri poterant, Majestas 
Kia non sit susceptara, A: 


‚ { ront les qualités, voulues par les lois de l'église, et 





même manière si à cause de la trop grande étendue „d'un 







var _„ejusmodi , dioecesium episcopis,, prout 
necessarium judicaverimus , auxifiares episcopos concedèere, qui. 






Forme de “prière étaBlie par l'arti 


wsoin des évé à les Sormer,. Ai ion 
‚S Ten de da Kp nsi de ne en exécutio 


‘tion complète de leurs. clercs. 
‚j diseipline, Pinstruction, Pédncation, et l'administration des sé- 
j rminares seront soumises d'aprés les règles canoniques, à l'auto- 


| mept à tout ce qui est nécessaire 
j que et d’ane manière qui nous soit agréable: Nous en avons 
| rege Passurance- par: som a 


Denique dicecesibus ut jan. supra praescriptum est, et mox 


‚de cette faculté, La volonté bienveillante 


de s’assembler capitulairement, et de choisir, en suivant les | 


règles canoniques, les nouveaux évêques parmi les ecclésiasti- 


ques du royaume des Pays-Bas qui en seront dignes, qui au- 
ans la 
forme prescrite par l'article 3 de la dernière convention. | 

Cependant nous nous réservons pour cette première fois de 
pourvoir aux siéges du royanme des Pays-Bas de la même 
manière gen a élé procédé pour léglise de Malines par le 
pape Pie VII, notre prédécesseur ‚d’heurense mémoire, De la 











díocèse, il arrivait que les &véques titnlaires eussent besoin 
dh recours d'une personne, même dans les choses qui ‘deman- 
dent le caractère épiscopal, nous nous réservons à nous et 'à 
‚nos successeurs d’'accorder aux évêques diocésains pour autant 
‘que nos laurons jugé nécesdaire, des évêques auxiliaires 
qui les aident comme suffragauts pour accomplir les fonctions 
pontificales. Le Sérénissime Roí, le cas échéant, assignera à 
ces évéques auxiliaires une dotation convenable à leur état. 
‚Nous consentons aussi que chaque archevéque ou évêque des 
fg du royaume des Pays-Bas précilées, ‘après. qu'il aura 
‘tegn Pinstitutiom camonique du saint-siége ‘a ostolique, et 
avant: d'ehtrer en exercice de ses forctions, fasse au Séré- 
nissime Roi des Pays Bas, le serment de fidélité ainsi qu’il 
avait été établi par lart, 6 de. la convention de année sdor, N 
et concu dans les termes suivants : Í Re 
‘ple Jürg ét promets sur les saints évangiles, ohlissance et 
„ Hdelite w 8. M-le Roi den’ Pays-Bas, zion soflverdin légitiime. 
‚Je promets âussì de n'avoir ancane intelligence , de n’assister * 
» à aucun conseil, de n'entretenir ancune ligue suspecte ni de. 
„ dans ní hors’ du royaume, qui soit contraire à la tranquiltitg.£ 
„ Publique, et si japprenois que, soit dans mon diocése, soit” 
„ ailleurs, il se tramát quelque chose an préjudice de: Petze:, « 
„je le ferais connaître aa Roi mon maître,’ 
Nons consentons également, que le.même.serment soit prêté | 
par les ecc]ésiastiques' du second ‘ordre, devant * Tes: autorités , 
civiles qui sêtont désignées' par le Roi ainsi que cela a &É ° 
stipulé par l'article 7 de la'súsdite convention. Re: 
Pour ster également nk sur la manière dont'Ia 
cle’ 8e ‘de la ‘convention de 
18or, peut être appligate Pêtat des chises actuêl, nous dé’ 
clarons que cette priére doit être’ modifiée comrrie suit: 
Domine sèlvam” fac Regem nostrum Guilielmum, 


Les évéques auront la libre nomination', et élection de teurs 
vicaires généraux. i 

Les archevêques aussi bien que les évêqaes porteront prin- 
cipalerhent leurs soins sar les séininaires. C'est là où les jeu- 


‚nes gens, qui sont appelés à Fétat ecclésiastique, doivent, 


comme des plantes nouvelles dès leur tendre jeunesse être 
formés dans le temps le plus opportun à la piélté, à la pureté 
des imoears; et à éducation , et instruction ecclésiastique: car 


les bos ouvriers--de la: vigne du Seigneur, les ouvriers vail- 


lants ne le sont pas en naissant, mais le deviennent, et c'est 


âe Parti Bouvette- convention 
nissime Roi Guillaume, le séminaire de chaque diocèse serg 
établi, administré, et végi d'après les principes snivans: d'abord 
tel. nombre de jeunes gens y sera admis „ naurri, logé et élevé_ 


Ea 


‘qui soit: suffisant.et dans une juste propartion avec fes besoins 


de diocdse, et la bonne assistance spirituelle due au peuple; 


'ét ‘ce nombre sera convenablement déterminé par l'évéque, 


- Hest envofe de: la plus grande importance, que ceùx qui se 
dévouent au sacré ministère ne soient pas seulement inatruits 
dats lés sciënces ecolésiastiqnes, mais encore dans les ‘sciences 

philosophiques’, et daris d'autres connaissances propres à prépas 

rer ‘aux premières, pour qu’ils deviennent un modèie dans la 

kk ; et qu’ils soient toujours prêts à répondre à toute deman- 
e. 


Les évâqaes, d'après ces motifs, établiront dans leur sémi- 
nalte toutes les chaires, qu’ils gerant nécessaires à linstrac= 
„Et finalement la doctrine, la 


rité des évéqgues. 

Daprès cela il sera libre aux évêques d'admettre les clercs 
dans lear séminaire-on de les en renvoyer, comme ils seront 
libres dans le choix du recteur, et des professeurs, qu'ils pour- 
ront congédier quand ils le jugeront nécessaire ou utile. 

Il sera fourni’ librement par le Roi aux besoins tant des sé- 
minaires existants que de ceux qui seront établis. La volonté 
conne de ce Prince magnanime est de poarvoir convenable- 
pour Vinstraction ecclésiasti- 


helen ur extraordinaire acorédilé 
près ons. Hs we, 


 Finalement lorsque les diocèses auront été formés selon qu'il 
est prescrit plus bautiet qu'l le sera avec plas de détail par 
nous par d'autres lettres apostoliques que nous ferons. expédier 
bientôt, les évéques, conformément à la teneur dfs articles 
get to de la convention de 1801, procéderont, ‘où besoin 
sera, à nne nouvelle circonscription des paroisses, et éliront 
pour curés des eccléstastiques dignes et capables. Quant au Roi 
Sérénissime, en exécution de ce qui est statué par l'article 14 
de la susdite convention, il pourvoira dans sa maunificence 
royâle à ce que tous les curés, qui d'après la nouvelle cir- 
tonscription des paroisses devront être ajoutés aux anciens, 
aient les mêmes moyens d'existence pour soutenir la dignité de 


J leur état, et soient traités sur le même pied que les curés 


des provinces méridionales da royaume des PaysBas. 

Nous avons l'espeir que parmi les catholiques de ce royag- 
me, d'après la faculté qui leur est donnée par l'article 15 de 
la convention de 1801, de faire des fondations en favear des 
églises, il s'en touvera qui voudront faire gónéreusement usage 
u Roi ne peut cer- 
tainement pas nous laisser de doute, que S. M. protégera les 
fondations ou les largesses qui pourraient être faites en faveur 


| des Eglises et les acquisitions qu'elles pourront être dans le 


cas de faire elles. mêmes, 










Decernente has presentes litteras nullo anquam temporé de 


Restat nunc nt plarimas domino Deo nostro gratias agame, 
Fropter id, qnod bactenus pro ecclesiasticis rebus in universo 
regno Belgico ordinandis actum est, eumqne enixis obtestemur. 
precibus, ut id ipse confirmet solidetque: ompe enim datum op- 
®imum, et omne donum perfactum de sursum est: neque qui 
/ ri est aliquid, neque qui rigat, sed qui incrementum dat 

ut. . : 


breptionis, et obreptionis, aùt nullitatis vitio, vel intentionis 
Nostrae, aut alio quocumque defectu not ri vel impugaari 
posse, sed semper firmas, validas, et efficaces existere, et fore 
®nosque plenarias, et integros effectus, sortiri et obtinere ac in- 
wictabiliter. observari . debere. Nen: obstantibus apostolicis, ac 
in: „-proviteialibue, et tniversalibus conciliis editis 
generalibus, vel specialibus constitntionibus, et _ordinationibus 
mec non guarnmcumgue ecclesiarum, et piorum lovorum statu- 
kie, et privilegiis alùsque contrarius quibuscumqne. His enim 
omnibus tametsi pro suficienti illoram derogatione specialis fa- 
cienda mentio esset, vel alia ls iden forma servanda, qua- 
tenus praemissis obstare aliquo modo. possint, expresse. deroga- 
tus, brritam guogne et inane decernimus- si secus super his & 
Suoguam qguavis Auttoritate scienter vel ignoranter contigeft 
attentari. 

Volamus autem ut 
Bis, mannque publici notarii sabscriptis, 
ecclesiastica dignitate viram suc sigillo mumitis, 
tur fides, quae nostrae volantatis siguificationi ipso hoe 
zaate ostenso, haberetur. ot Hee 


barum litterarum estemplis, etiam impres- 
et pér constitutum mm 
eadem habea+ 
diplo- 


‚Noli ergo omnino hominum ficeat huno volantatis nostrae 
Pagiaam, infringere vel ei ausn temerario tontrahire. ‚Si quis . 
Antem hoc attentare praesumpserit indignationem omnipotentis 

i, ac beatorum Petri et Pauli apostolevam, ejns se noverit in- 

Sarsurum. ‚ Bd CO bren mah 
‚ Datum Romae apud Sanctum Petram enno incarnationis. do- 
dinicae millesiro „octingentesimo vigetimo septimo, sexto de- 
tìmo kalendás septemibris, pontificatas Nostri anno quarto. 

Ean Te: … … B. Carp. Pacca, pro. datarius, 
' 1 4 Pro domino cardinali Álbano. 
F. Caraccint, substitutus 
Visa decuria D. Trsra. 
Loco + Plumbi.. V. Cuenonzus. 


En -e CER 





eeraal, Yap den Adin maart 1808 mo. 
{IN NAAM DES KONINGS, 
De Kommissaris Generaal over Nederlandsch Indie, 


Disponerende op een rekwest van gezamenlijke prak- 
\zijns te Batavia, ter bekoming eener nädere voorziening 
Âa ‘het tarief hunner bezoldiging 5 
‚Gelet op de consideratien en advies der Regering d. d. 
18 -jarmarijjl. 69, en van het Hooggeregtshof van 51 de- 
tember te voren no. á7o 5 
‘En overwegende’ de billijkheid om de praktizijus eene 
Mer aan hunnen ‘arbeid geëvenredigde beloóning te ver- 
zekeren s ee 
Heeft goedgevonden en_ verstaan, tmet intrekking en 
uiten effect stelling van de thens bestaande salaris lijst 
Yoor de praktizijns , 
1822 no, 8 (Staatsblad no.:11), voor de advocaten en. 
Prokureurs, in Nederlandsch Indië te arresteren het mavol- 
Bende (arief van” sahtrië. 20 en 
Voûr Het tnúteréri en grósseren, van ín geschrift ge- 
vorderde adviezen exträ fudiciëel, voor iedere zijde f 4: oo 
Boven de drie bladzijden, voor iedere zijde «= 2: 00 
‚Voor alle eerste consultatie of eerste missive 
tan personen buiten de hoofdplaats geschreven 
Waarop bert reBtigeding: volgt ;' ‘alsmede voor ie= … 
her eeen eend wegogedimg 
Volgt «5 ee ee er eend et A „ Dt 
Naus artdere conferentien voorafgaande hiet in— 
dienen van eenig schriftucr of rekest ten pro- 
Gesse a a ee ee ve erve: e e . 5: oo 
Voór.sünpele communicatie. … eis s « ere MH 
Wannéer ‘iemand een praktizjn ten zijnen. 


tze ontbiedt or te ‘besoigneren „zal te Bata-” 


velsen. 


® Ld ® ©. 


vië bfnnen de êtad en voorsteden worden te 
he geod 


Boed gedaan, voorBEng … … « vn eee, 

Voor wagenvracht, verder dan een paal van , 
des praktizjns kantoor, ‚per: paal. … ve, eze * n16, 20 
NB. Te Samatamg on te- Soerabaja zal-voor gang en -wa-: 
Benvracht niet meer dân.de. kelft. in rekening orden 
geleden. DR 8 u De } ze a Shasta dou et Card 

Voor hét, vegumerén en exâminerén ‘der stukken, waar’ 
ever de eonmultace loopt, voor fader auk …… fx 25 
__ Meer den' een ver gtos zijnde, per velgros.…, » == 


Voor: resamphie van verdere. stukken, pers: 


BOR 0 Ale ee 8 


…& 


34) | NB 
seren e N Re . . . . … . 


gearresteerd bij resolutie van 7 maart |. 


vo | 


“Vóor het minuteren Ga epi en‘ van 
gemotiveerd’ schriftuur, voor edere zijde 
‘echitneming der te slotte dezes voorkomende «  - 


REE RET 





‚Il nous reste maintenant à tendre d'abondantes actions de 
gedoe à Dieu Noire Seigneur, de ce qui a été fait jusqu’ici pour 
arrängemèênt des affaires erclósiastignes dans la totahté du ro- 
yaumèê des Pays-Bas, et nous le toujurons par les prières les 
plus ferventês de vonloir donner de je force et de Ja sohdits à cet 
vuvrâge; car tous leg vrais biens et toute perfection vienneut 
d'en haut: ce mest pas celui qui plante, ni celui qui arrose qui 
est quelqne chose, mais Dieu qui donne: Vaceroissement. 

Naus dêfendons à qui que ce seit d'attagner dans aucum terips 
nos présentes lettres apostoligues comme subreption , obreptiort 
ou eutachéés du vice de nullité d’inténtion ou de quelque äu- 
tre défaut. 

Nous voùlotis'at éontraire qu'elles demetirent à jamais fers 
mes , valides et durables, qu'elles ressortissent leur plein et en= 
tier effet, et qu’elles „soient: religieusement observées. Nonob= 
stant toutes lettres apostoliques ou dispositions gé;:érales des sy- 
nodes, comoiles provinciagx ou: généraux, ou, des réglemeng 
spéciaux , on généraux, des statuts de quelque église ou fonda- 
ton de piëté, ou tout autre privilége , contrairés anx prósextes, 

Auxquels statuts , véglemens , dipositions cu lettres, nous dé= 
rogeons expregsément, quoique ces lettres , dispositiùns , régle- 
hens ou statuts n'aient pas été insérées ou suécifites expresst. 


‘ment dans les-présentes „geulque dignes qu'on les suppose d'a- 


ne mention siéciale.ou.d’une forme particulière. 

Et nous déclarons nul tout ce qui pourait être fait en p éju- 
dice des présentes, soit sciemment, soit par ignorance par qui 
que ce soit et quelle que soit son antorité. Nous voulons que 
Pon regarde comme authentiques et que Fon ajoute à tous le 
exernplaires des présentes mêtne imprimés, ‘signés d'un officier 
public et munis du sgean d’un' Ecclésiastique constitué “en di- 
guïté, la mêmefoi qu'on ajouteraitaux présentes, si elles étaient 
représentdesjen original, : 

Quit ne soit donc permis à aucun homme d'enfreindre ou 
de contratier par une entreprise téméraire la présente bulle, St 
geet an entreprend de le faire , qu'il sache qu'il encourra l'in= 

ignatìod. du Dieu tout-puissantvet des bienheúrbux apôtres St< 
jerre et St-Paal . _… … 5 Ee CE SE 
‘Donné à Rome; à St-Pierre, le 16 des kalendes de septem: 
bre, Pan de Fincarrietion 1827 , le 4e de notre pontificat. 


{Signé ) B. Carprnauis Pacca Pro Daranruss 
ij Pro Domtiro CARDINALI ÁLBANO, 
_ T. Caraccrnrt , substitutus, 
Ee: Visa de curia D. Testa. 
A _ Lieu} da Plomb, V- Caexontos, 


zhe eee 


een LEET enn Fn ke 
zl: | A Ee 


ERE 
ot verzekering der ópvolging hierta 





je en Os bee Daten NE ‚ zúllen de 
praktizijns deze aanmanings-billetten ter, hand stellen aan 
eenen deurwaarder, die voor de bezorging genieten zal 50 
cents, en van dezelve aanteekening houden in zijn registers 
en, met den post verzendende, het brieven ‘port afzon= 
derlijk aan de praktizijns zal berekenen. | 
Voor alle verdere missives te minuteren en te gros- 
de . … … «ff á: 20 
Voor het concipiereù en schrijven var alle re 
kwesten tot heroes eener zaak of anders, niet 













gróóter dan twee bladzjden . … « … « … «= 6: 00 
__Vooriedere verdere bladzijde …. « « « « «== 75 
Voor het indienen … . … … « « e* ee 1 OG 
Voor het infofmeren haar dispositien‘op die 
rekwesten . . & e & e … «ee … . e … _ 1: 4 
Voorshet ligten van. dispositien en. verdere’ 
stakken ee ie Oe 6 6 ee em e ee em bo 
__ Voor alle comparitien voor regters Kommissarig= je 
‘sen, ten dienste van partĳz als de zaak door 
rte afloopt, of definitief kan gerapporteerd. - 
wofden: « … . ee sel eene ee et oa 
Voor venchenlpië slodpgils pt: gelilereende:, 
komrassten Ki Pee ni A ed “e: . jk . e= 2 oo 
‚Voor de bezorging van alle eerste citatien en 
‚praesentatien … e « « e é& ««.… e « * 1t 00 
Van de verdere e ete ee de de e e= me 5O 
Voor eeu schriftuur van eisch , waarbij alleenlijk 
wordt gerefereerd tot hef vert’ et cour‚'of Tot 
de acte van dagvaarding .s '_ +: 4 eej eee ‘6: vo 
groeten” van “eenig 


miet in * 


er op het beschrijven der bladzijden -s + z: oo 
‚ Voor alle ter rolle té * houden” ördinaire ter- 
nen . … . … eee ss ò a â'e eo oe * 18 OO 
f- Voor àlle verdere … … 4  « e « eo e …* =t 50 
Wasätië ter. rolle,' ingeval de’ zaak.de, plano. wordt» 
afgemaakt: Bet et En t Er, Ee ; Ee RE a 
bh rt „Beneden , … f 10004 «ef: ‘4 oaf 


k. Van. f:x000 tot 'e-a e= 6000 e= batige 


* 
$ 
hd 






‚teen PAGOOD ee ee é- 209000 « ‘ee ld 
ì „Bovat de f10,000 «ea ee di ra Er k 


{En ingevalle. de zaak geene hepsalde wens 


‘billijke. verhouding: te: hezekemmnm :…Sec ti „07 


Voor het vragen Van provisien Zender con” 
tradietien  e d 
In cas van contradictie 
„Heer-het miniuteren en 
ventarisof register van stukken per bladzijde. . 
_ Voor vacatie om sententie. Ee Anitief aan te 
hooren, en het houden der noodige aanteeke- 
Dug , . . . j 
Idem bĳ sententie-interlo-cutoir 
Idem by verdere dispositie 
Voor vacatie bij recollement van getuigen, ieder 
getuige. _. © . . . » . e « ee 
Voor het adsisteren bij oculaire inspectien of - 
andere buitengewone vacatien, binnen of buiten de 
Stad, voor ieder uur : 
Meer dan een dag voor iederen . 
Zullende wanneer deze vacatien buiten de li- 
smiten: der stad plaats hebben, bevendieu reis- 
hosten warden £e.goed gedaan, volgens het ta-- 
gîef op het verhuren. van ì of en. 
Voor het stellen van executorialen in handen 
van den deurwaarder met het geven der noo- 
dige orders tot voortzetting van den executo- 
xialen verkoop toe, in eene zaak beneden 
de f 1000: «. 4 « « 
van f 1000 tot 
‚van 5) 3000 2 » 10,000 
‚ Daarboven . 
Voor de gezamenlijke bemoeïjingen na dat de 
gijzeling beteekend zal zijn, tot het effectueren 
van dezelve; in eene zaak beneden f 1000 . . 
van f 1000 tot 5, 5ooo 
Van „ 9000 j_ s 10,000 
en daarboven 
Bij vacatie in cas van executorialen verkoop van losse 
en vaste goederen wordt toegestaan van het rendement 
der verkooping, bedragende minder dan f 5,000, 2 pCt 
en van hetgeen daarboven is? pCt, alle bemoeiĳingen daar 
onder begrepen. $ „It 
In het algemeen blijft bepaald, dat de zijden van do 
schrifturen, waarvan het salaris naar uitgebreidheid wordt 
berekend, moeten inhouden #wintig regels, en iedere ren 
gel vier en twintig letters; met bijvoeging, dat hetgeen 
naar den aard der zaak rme pliek geschreven wordt, 
slechts zal behoeven se behelzen Zen regels van vijftien 
letters „en. hepaling ‘dat eem schriftuur van eisch miet 
meer “dan vier en de overige ' schrifturen niet meer dan. 
twee zoodanige op half pliek geschreven hladzjden zullen 
inhouden. f 
Afschrift dezes zal worden verleend aan den Luitenant 
Gouverneur Genergal ten fine van executie; zullende de 
inhoud dezes in de Javasche Courant, en in het Staats- 
blad, worden gtinsereerd. Kn: gen 
UITBNZORG, dez Sden maart 1828. - 
"Lw. Burggraaf DU BUS DE GISIGMIES, 


Door’ Zijne ‘Excellentie den Kommistaris Generaal 
zijn de volgende dlspositien genomen: ì 
BENOEMD: 


Tat Directeur van ’s Lands Drakkerij , J. A. de Waal, thans 
koofd -kommies bij Deszelfs bureau. _ 
. Voarts heeft Zijne Excellentie de waarneming der functien 
van Resident van Rembang, provisionéel opgedragen aan den 
beer J. B. de Satis, Assistent Resident van Banjoewangie, en 
wiet de waarneming 'der laafstpemelde functien provisioneel: be-- 
last den heer J. Kooij, laatst Secretaris der residentie. Riouw- 
Di.M: heeft bij besluit van den 6den jnú.1827 no. 200; de 
volgende ofkimeen der LEandmagt voor den diaust in (ost 
Indië benoemd: «et ú ae 
Den eerstpo luitenant 7'. Meger, en de tweede luitenant 7. 
Fruntzen, N. M. Verdooren, J. H, de Pineda, MI. van dor. 
Veen, Cì IV Nilant, P. C. Pjmân, 4. L‚ Doelén, “P. Ju 
Sudhoff, FP. F. van Druĳbt, J. van den Brand, J. WA L. 
Zedler en P, A. A, Zenettina. … > as 
' Bij beslait van den sosten juli B. no. sro. : 
‘Dern chirurgijn der-tweede klasae LZ. d. de Man. 
«5 :— Bij. besluit vanden vglen Gugustus jl no. 78: 
Den, tweeden. luitanáut. „Af. Yske. ‚6 
B beeluit van den apsten septernber jl #48. 
‚Den- kapitein C, Colsen, en den tweeden luitenant 4. Wuesten. 
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IN-OFFICIEEL GEDEELTE. 
BUITENLANDSCHE BERIGTEN. 
En FRANKRIJK 
ee Paars, den 7gen saptemben. 
Z. M. de Koning heeft op. zijne Teize boj ‘het kamp van 
St; Omer ‘in de eefste plaats bezotht'de -stad : Soïssoris, vrelke 
sneu thans in eene zeer belangrijke ‘vesting herschept; ivan. daar 
heeft:de Koning zich naar Kaon begeven: alwaar Z. M. den 
nacht heeft doargebragt. Vervolgens beelt de: Korring La Fêt, 
St.’ Qaertin ‚en. Cambrai, bezocht, Pi ‚in, laatstgenoemde plaats 
vernacht. Den Sden eindelijk heeft Z. M, zich, van. daar. mgar 
Bouchain en Valenciennes begeven, ten einde den 6de. Men 





de Koning het zegiment grtällezie, aldaar :in: bezetting; iv 







| meerendeels betre 
1 Koning te mogen zien, en de tevredenheid des 


j van den 


j de der constiiutionelen werd gemeld, dat deze 


:{:geheel vervallen. Eens erkende gebeurteuis is in 


‚|-het tractaat van afscheiding van Portugal vervreemde, beves- 


{-de vorst, welken de Cortes van Lamdgo waarschijnlijk tot des. | 


‘| z&l den troon ‘beklimmén, zondér D. Pedro zijn erfgoed te 


ingewikkelde z 
tagt „over Dauai, aar Rijssól te vervolgen. Te LaBire heeft |: 


oogenscheuw genomen ; te St. Qnentin de woortbreugse pv 
de fabrieken der stad. In deze stad heeft Z. M. oen hf 
collegiale kerk den eersten steen gelegd voor een nieuw hoofd: 
altaar, hetweik, juist 57o jaren geleden, door den Heili 
Lesewijk was gèsticht. Overal is, naar luid van onze dagblad 
e monarch door de meerdere en mindere ambtenarerf 


den , 
en overheden plegtstatig verwelkomd en door de menigte mek 
Alvorens te Valenciennes te komen ‚ hee 


geren ontvangen. 
‚ M. de pyramide van Denain bezocht. Aldaar waren oo 
C 


de 2000 kolengravers van Anzin geschaard. De bekende 
simir Perrier moet bij die werken belang hebben; immers Z' 
M. heeft hem te Valenciennes in een bijzonder gehoor ontvanr 
gen, en hem gezegd hem te Anzin andermaal te zullen ontt 
moeten. De eral nj en antwoorden des Konings bebbeù 
ng tot de vreugde der ied Ja van den 
onings, we- 




















gens het gelnk zijner volken. 8 
—De berigten uit Lissabon tot den aasten augustus, met dex 
‚gewonen t. aangebragt, melden weinig bijzonders, De tijding® 
od des heeren Canning was aldaar bekend, en had 
’er voorzeker eenen diepen indruk gemaakt, dach wan: de zijs: 
indrok ve 
sterker zoude zijn: geweest, indien de britsche gezant, Be aans 
zien der constitutionele orde van zaken, eene minder ingewiks 
kelde houding hed: in acht genomen. Eene sardinische brik 
had den nieuwen pausselijken mantius overgevoerd.—… Het en+ 
gelsch fregat Lira had depeches aangebragt voor den britschen' 
admiraal en voor den britschen ambassa eur, doch derzelver 
inhoud was in Lissabon niet “bekend — In den omtrek: vari’ 
Leeg) was hid eene cans guerilla opgestaan 
welke de woorden dere U. Micuel, wer met: 
de constitutie in haar vaandel vhn e. daat ike 
Volgens onderscheidene berigten uit Madrid van den 27sten’ 
waren de zaken in. Catalonie, immers voor 200 verre aldaawf 
bekend was, in den vorigen toestand De \ 
policie was het voorwendsel, onder hetwelk de zoogenaam 
Carlisten de wapenen hebben opgevat; aan dit verlangen is f' 
gelijk men weet, voldaan, en wel door het wegzenden nief: 
alleen van den heer Recacho, maar ook door het afschaffen. 
van het geheele intendantschap, hetwelk de woelingen der: 
dpostolieken zoo langen’ tijd heeft weten te bedwingen, of te 
verijdelen , doch ook deze maatregel heeft de insurgenten geens?: 
zins genóegen gegeven en nu willen zij, dat het zoogenaamd 
geregtshof. der inquisitie zal worden hersteld. Zoo men aak 
sommige onzer dagbladen geloof wil geven, zoude de minis’ 
ter Catomarde ook wezenlij pogingen ebben âangewend, tent 
einde Z. M. tot een dergelijk besluit te bewegen, doch zoudé 
hem zulks voor als nog zin mislukt. Ra: 
De insurgenten in Catalonie bepalen zich nog tot het be 
zetten van het gebergte; zij bezoeken van tijd tot tijd open- 
plaetsen on kleine steden, en ontzien zich niet, ook somwik 
Jen ttds yéslijgen door de dringen. Zoo dikwerf zij spaan” 
sche troepén -ontmoefkn , honen zij stand dan eens met ‘een 
beter, dan eens meteen slechter gevolg, en tot dus verre schijnt | 
men in Catalonie geene genoegzame ‘krijgsmagt te hebben kun- 
nen vereewgen, om met eene krachtdadige vervolging der re | 
bellen een begin te maken. 
Den 25sten is te Granja, alwaar de Koning van Spanje zich | 
fhans bevindt, een belangrijke raad van ministers geboudene | 
‚Na den afloop van denselven sijn couriers gezonden naar Lis: | 
sabon, naer Dresden en Weenen, maar Londen en Pa:ijss | 
en naar Catalonie. hi tt 
Men is zeer benieuwd tè vernemen, welken indruk het bee | 
rigt van de benoeming van D. Miguel, door D. Pedró, ale Ì 
regent van Portugal , onder voorwaarde van de constitutie in 
stand te honden, daar te lande en in Spanje, zal te weeg 
brengen. Het ministerieel avondblad behelst ten aanzien dier, | 
gewigtige erk en de navolgende bedenkingen, welke, 
In gt, ais gegrom inisterì 
kunde kunneu varken: sede mankind 
» De nitkomst heeft onze verwachting overtroffen. D. Pedro | 
heeft de belangen van Europa ddorgrond; door eene enkele acte. 
heeft hij eenen ingewikkelden stand’ vari zaken ontwikkeld ;: dé | 
rust van het schiere-land ‘sen van Europa bevestigd en ain En« | 
geland meer terug gegeven dan hij van die mogendheid had 
ontvangen, D B 
„ Wij grondden het behoud van den vrede op de aanvaar 
ding van het regentschap door D. Miguel, en wel naar aau- | 
tk van hel :égt, hetwelk het charter en zijne geboorte | 
hem daartoe ha Dn drh heeft dezen Aan grond | 
'oog steviger willen makeù!, doot -er zijne goedkeuring aan te 
Ihsohten „en: heeft dus aile voorwendselen zn eendesón” egen- 
Istand uit weg geruïmd. ' Alle moeilijkheden ,- ende | 
‘Portugal, zijn, door de regtstreeksohe- benoeming van D. Migueh: 
L e er kel plaats gesteld, 
‘van alle mogelijke vraagstukken; men kan dezelve naar welge- 
‚vallen beschouiven: áls eene Hulde aan de legitimiteit, ‘of aat 
‚de staatkundige noodwendigheid; als eene bevestiging van de 
‘acte van afscheiding, of als eene acte van afstand’, of als eene 
bevestiging van art, g2-van de eonstitutie, De vorst, welkew 


tigt dit tractaat , met het;gezeg aan zijnen broeder ‘optedvagen ; 
„beklim, | 


‘troon zouden. hebben . geroepen 
je vorst 


‚t zal dezelve evenw 
‘men, na het regentschap te 


hebben waargenomen ; 


‚ontnemen, welke hem dit erfgoéd heeft geschonken, en zonder | 
‚D. Pédr'e nageslacht daarvan té heroover, hetwelk bestemd: 
Is, om ín deszelfs gezag te deelen ;=en. beide de takken zul- | 
len in:de kinderen van DA Miguel. vereenigd. worden, ever 
‚als, voor vierde- halve eeuw , de beide Rozen in den persaon. | 
van Hendrik WIJ. De staatkundige Salmasiussen mogen hier | 
‘van hanne schranderheid doen blijken; de, kabinetten en vol- 
‘keren zullen de gelukkige. óplossing ' van “eèue zoo dreigende 
kelde zaak zegenen. Eede en 

» Wij wensdhen Engeland’ geluk met een! uitslag, tot welles 
de goede raad: dier mogendheid svelligt- het zijne heeft toege 





; bragt, want die uitslag begstpt in zick de bntimiidg vaa Pèr? 
tugal , welke de staatkundigen daar te- lande zoo vurig vers 
gen. Wat zouden de britsche troepen nog: langer in: Portu- 
gel te verrigten hebben? Het nieuw, bestuur zal de ontevre- 
5 genen van binnen wel in orde weten te houden, en Enge: 
H hand heeft steeds tegen eeue zoodanige tusschenkomst geprofes- 
| teerd. Het zal ook niet noodig zijn, om Portugal tegen de 
| Ware, of vermeende spaansche ontevredenen te beschermen, 
De komst van D Misuel verdrijft alle deze nevelen. D.Micuel 
Been pand, hetwelk D. Petro aan Spanje geeft, ten blijke 
| Van de opregtheid zijner meeningen. 
Í … » Wij wenschen ook Frankrijk geluk met een uitslag, welke 
dat land niet minder dan Engeland zal bevoordeelen. Volmaakte 
Veiligheid van Spanje; van daar de verdere noodeloosheid der 
ansche bezetting; van daar de opvolgende ontruiming, en 
Wijders de vermeerdering der fransche legers met 20,000 be- 
Wame , beproefde soldaten , eene bezuinigtug van tien millioe- 
j den; eenen breederen weg voor onzen handel, meerdere vrij- 
Î heid in onze betrekkingen met de nieuwe wereld ‚en ter slotte 
e kiemen van tweedragt tusschend Engeland en ons uit den 
dol genomen; kiemen, die in de daad wel zeer gering waren, 
loch welke de hartstogten trachteden te vers n en te ver- 





Het is eene gebeurtenis, bij welke de geheele wereld. 
tal winnen en niemand verliezen, gelijk telkens het geval zal 
f tn, zoo dikwerf de belangen der legitimiteit zich met de be- 
gen der eeuw, gelijk in beider natuur gelegen is, zullen 
Vereenigen.” . 
De ongunstige berigten, welke een Franschman , onlangs uit 
1 Naapli gekomen, hier te lande heeft aangebragt, betrekkelijk de 
Eerschende oneenigheid tusschen de Grieken, hebben den heer 
{ Synard aanleiding gegeven, om dezer dagen het navolgende 
{ Mantekondigen: „ Graaf Capo d'/stria (de jh 
bident) meldt mij uit Corfu van den Ssten augustus, dat de 
| Grieken, na dat zij de onderteekening van het tractaat. van 6 
‚ Jai vernomen hebhen, weder hoap scheppen; dat de menigte 
‚&chier uitzinnig is van vreugde, en dat de Turken daarente- 
Een geheel zijn ter neder geslagen; met bijvoeging, dat de 
_Wanorde in Naupli ten eenemale heeft opgehounen.” De heer 
ynart verzekert terzelver tijd, dat het den Generaal Church 
gelnkt is, het bevel over het kasteel Palamidi aan den dappe- 
Fen kollonel Heidegger te doen overgeven. De dag, of dagen, 


had. worden echter niet gemeld. De genoemde vriend der 
Grieken eindigt zijn berigt met aan te merken, dat de vloten 
der drie mogendheden zich vereenigen, en dat het tijdstip der 


Verlossing van“Griekenland vast nadert, waar dat in dergelijke 
Moeilijke oogenblikken nog nieuwe vertraging'te vrezen is, en 
at, zoo der weldadigheid nog eenige pogingen konden wor: 
en gevergd, dieehuljpbetooning, met goedvinden der bedoelde 
Mogendheden, zoude dienen, om -de natie te ondersteunen „ 
tot dat haar lot bepaaldelijk geregeld konde wezen. 
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_.SCHEEPSBERIGTEN. 

5 de ad BAT AV EA en An 5 tes f ind 

Aansekomen 

Maart 6—Z. M. brik Siewa, luit. ter zee der rste klasse J. Ligtvoet, 

Vai Remban:, den rpden feb. schip Grace; F. W. Godt, van Soerabaja 
den r5den dito, 


ie 


Vertrakken. 

Maart 6schip Joussour, Said Alowie Bin Abdulls Bin Smail, naar Gris- 
Be.stoom- boot Van der Capellen, F,‚ W. E‚ Lange, naar Samtrang, mèt 
Lr. Ms. troepen. 

Maart 7—Fransch schip la Jeune Clemence, P. Baudouin, naar Bordeaux. 


„Sehepen liggende ter reede. 


Zr. Ms. korvet Anna Paulawne; brik Siewas schepen Oeij Sinjo, Admií- 
Taal Buijskes, Henriette en Henri, Kolonist, Cornelia Henrica, Othello 
Diederika, Anthonie, Grace; brikken Phitotax, Sophia Dorothee, Prins 
Van Oranje; schoeners Dries, Molucco.-Eng. schepen Burrell, Marquis of 
Lansdown, Louisa, Fredrick # ‘brikken Oscar, Cecilia „ Mary, Jessij.Amerik. 
chip Magnolia ; wrik Van Caquver. — Portugeesch schip Providencia, =— Chi- 
Veesche jonk Tjiok Aulan. ‚ 


SAMARANG, 
Aangekomen. 
mr a „Geen. 


8 Wartrokken. … 
Maart vnChineoscho brik Tjeng Gosn, Kwee Lamsoei, 
ick "SOERABAISA 
“Aangekomen. 
Geen. 
Vertrokken. 


Maart r==brik Dorothea, A, Riggs, naar, Bamarang „passagiers; de kecr 
Sammke.=brik, Josephine, Te S. Dillon, Raar Balie,.Badaong, passagiers : 
de heer Dubois. d k Ë 5 


nn at og. ek AR k 

Schepen Agende. ter reede. 

Zr. Ms, fregatten Bellona, Dageraad; Korver Zwaluw; schoeners Fris, 

Zephijr, Circé, Pollux ; voet - kanonneer- booten Mo, gen 15; zwaard - boot 
o. 185 kora: kora No, ‘16, transporte boot pNo. 4; <ctiepen [Teksoen, 
astora, Loyiee, The Rai Armenian, Vrauw Helena, Aurora, Marij; brik, 
en Tiksing, . Nederlander, Soenhien; schoeners Tartar, Rembang; kot- 

ter Delphin; galjas-Kim Hokhim. Ì 
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| NTIEN.  *- 
De Algemeene Secretaris , waarnemend ‘Raad van Indië, 
ds daartoe door Zane: Excellentie dan Tuuitenant Gouver- 


heur Generaal geautoriseerd, brengt mits deze, en: mat 
Teferte aan ‘de. advertentie, geplaatst in de Bataviasche 


ourant van den, 11den december jl, ter ‘kermis van het 


Igemeen, dat de teekening ‘der Gouverneiments Óbliga-’ 


Hen, gecreëerd bij besluit van Zijne Excellentie den Kome 
Missaris Generaal d. d. 3 november 1827 , vroeger opge 
dragen aan den sedert naar Nederkand “vertrokken “Sthout 
bij Nacht, waarnemend Raad van Indië J. J, Baron 



















roeder van de pre-. 


Op welke dit een en ander te Naupli zoude hebben plaats ge- ; 


M eloilf vin: Carnbee, alsam zal geschieden door den heer 
Mr. B... Ad. Besier, Resident van Batavia. 
 & ie BATAVIA, ó imaart: 1828: 
De Algemeene Secretaris waarnemêhd. 
… Raad. van Indië voarnd. . ee 
BOUSQUET . 
—De Resident van Batavia, àls daartoe behoorlijk geau- 
toriseerd, adverteert hiermede, dat op zaturdag den 8sten 
dezer aanstaande, ter. plaatse waar vendutie zal worden 
gehouden, ten zijnen overstaan, door den vendumeester 
nader zal worden verkocht het étuk Gouvernements grond, 
gelegen in het wester. kwartier der Bataviasche Ommetan- 
den, nabij het land Bátoe Tjeper, breeder. omschreven in 
de dezerzijdsche advertentie van den 1áden december 1825, 
BATAVIA, De Resident voornoemd, 
den #den maart 1828. _— ___ __ BESIER. ; 
—De Resident van Batavia, als daartoe behoorlijk geauto— 
riseerd, maakt bij deze bekend, dat vaa en met dings 
dag- den 8sten tot en met den 1oden april aanstaande, 
op het Koningsplein alhier, zal worden gehouden eene 
vee- en paarden- markt,. overeenkomstig de deswege ge- 
maakte bepalingen ‘bij: besluit von. Zine Excellentie den 
Koinmissaris Generaal van de 10den december 1827-no. Zo, 
gepubliceerd in de Bataviasche courant vaa den 15den daar 
aanvolgende no. 123; als mede dat gedurende diezelfde 
‚dagen én verder tot den daarop volgenden maandag, op 
dezelfde plaats zullen worden toegelaten alle zoodanige 
kooplieden en handelaren, als zouden mogen verlangen 
hunne koopmanschappen ter markt te brengen; wordende 
mitsdien ieder en een iegeliĳjk uitgenoodigd, die daarbij 
belang zoude kunnen: hebben, om deze algemeene jaar- 
markt bĳ te wonen; zuljende men ten kantore dér stedelij- 
ke politie alhier de noodige informatien kunuen bekomen, 
zoo omtrent de plaatsen voor de paarden en het vce be- 
stemd, als omtreut die, waar de winkels en krámen kun= 
nen worden opgeslagen. : 
BATAVIA, De Resident voornoemd, 
den 4den maart 1828. BESIER. 
De Resident van Batavia maakt: hĳj dege, met ‘referte 
tot zijne advertentie van den 4den dezer, bekend, dat het 
daarbij bedoelde stukje grond op morgen den 8sten de- 
zer zal worden verkocht, op de als dan te houden venir 
dutie: van binnen den beleenings termijn onuitgetoste pand 
goederen, voor het lokaal van den landraad., in de Koen 
straat alhier. | De Resident voornoemd, 
_ BATAVIA, den yden maart 1328. BESIER. 
De Resident van Tagal, als hiertoe bekoorlijk geautorie 
zer maakt bekend, dat van heden tot des derd 
ad kk Ap SOFA ke store febgeo ps tt 
den opbouw- vän. een #out malle: en Hoodkst alle’ dies 
genen, welke tot het opbouwen van gerseld zout. pakhuis 
mogten genegen zijn, wel voor dien tjd hunne inschrij= 
vings billetten ter secretarie dezer residentië te willen ìn- 
zenden, alwaar het bestek en conditien ter lezing liggen. 
FAGAL, De Resident oodrnoemd), 
den 1sten maart 1828. Van DE POEL, - 





EDICTALE CITA TIEN, 

Pro Justitia. Beets dn ed 
Alzoo de raad van Justitie te Samarang, ap het daar 
toe door den Fiskaal R. Q., hij denzelven Raad, gedaan 
verzoek, tegen de non-comparanten heeft verleend -het 
eerste defaut en ten profijte ie be den fiskaal B. O, 
welmeld geadmitteerd tot het doen eener tweede. citatie 
hj edicte ad valvas curiae, tegen. woensdag den gden 


april eerstkomende op en tegen allen en een iegelijk, die 


eenigen eigendom, actie: of pretentie vermeenen te hebben 
op geng hoevelheid van zes katjes en zes tailen amfioen , 
hebbende de waarde van twee honderd, negen en twintig 
en een halven gulden, welke op den a1sten, getaher 1827 4 
ten huize van dèn chintes Zi Moeij Djan of Lididjan, 
te Kosten gevonden en aangehonden, en waarván de eige 
gaars onbekend zijn 3 ° 

_ Zoo is het, dat ik ondergeteekende tweede deur- 
twnafder en gezworen exploiteur bij den raad van justitie 
voornoemd , by deze voor de tweede maal anraard allen 
en een hg, elke eenig regt, actie af pretentie ver- 

e 


meenen te bebhen op gemeld. provenu, voortgeaproten 
uit de, pvergifte van de. bier boven vermelde amfloen, om 
op. woensdag den gden. april 1823, des; margens ten half 


acht ure precies, in persaon dan wel door gemagtigden 
„ter openbare rolle van gemelden raad te compareren, ten 
‚einde het eerste defaut te_purgeren en als nog te hooren 
‘refereren aan den ter ralle van den 27sten Danen inge- 
dienden eisch, en stukken, voorts te procederen als naar 
regten ‚sub poèné dat aan de non-compiaranten een eeuwig 
sli zal worden opgelegd en dat voor. het ‘profijt 
|van dien óf bij gebreke van eene deugdelijk. bevondeng 
Beente de, meergemelde som, zal worden verklaard aop 
_Aldús gedaam, gepubliceerd en geafficheerd, van: « 
‘van het raadk ke a b ien februar 103 
‘Dé tiveede deurw. en geziwiren exploiteur, 

A; PUEr 


r 





n lande ta zijn vervallen, Rn 
an sort febr 1025 


_, ,TENDUSDEPARTEMEN?, … 


Op maandag den. toden maart 1828... 

Voor de-pakhuizen van de Factorij der Nederlandsche 

alen dalmdnchapp, van Japansche goederen, als: marte- 

vanen, aardewerk, schutsels, païĳougs, krippen, zijden 

stoffen, enz. 
BE En precies te 11 ure « E 

Voor rekening van den Chinees Lim Hajtien. 

Zeker erf, bebouwd met een steenen pedak, staande en 
gelegen binnen deze stad, aan de westzijde van de Groote 
Rivier, in het blok 3, sub no. 27. enfin 
Op dingesdag den +1den. maart 1828. 

Voor het negotiehuis vam: van Dasten en Co., van ve- 
lerhande negotiegoederen, onder anderen van eene partij 
. kinderspeelgoed , Hamburger cigaren, likeuren „modewaren, 
gemaakte kleederen, Fransche keukenzuren, fijne wijnen, 
stokvisch; voorts van eene partij van circa 5ooo bossen 
onharige padie, bij kavelingen van 100 bossen, zwarte 
koflij, van circa 25 à 5o staks buffels „frase bendĳ- en 
rnpa: erken, CN var Em etl MER re 4 
Op woensdag den 1s2den maart 1828. î 
Voor het negotiehuis van gebroeders Eilbracht, ven 
meubelen, rijtuigen, Japansche goederen, eenige Javaan- 
sche wapens, kardamons in flesschen, glaswerk, ea ver- 
schridene andere goedaren. 
‚Voorts voar rekening van 4 
van Batavia; oud 47 jaren, Hollandsche en Inlandsche 
kokkin, met hare kinderen 7'raisia, oud 16 jaren, lif- 
meid, en. Apol, oud 14 jaren, aankomende lfjongen;, 
beide van Batavia. ’ 53 
, En precies te 41 ure. : 
Voor rekening van den heer J. Martens, 
Zeker erf, bebouwd met een steenen pedak met 
edekt, 
Sosterveld … het Baste deel van het blok L, sub no. 2, 
hij de verponding doorloopende onder no. 1,4ög. 
Op donderdag den vgden maart 1828. 

Ten huize van mevrouw de weduwe Ketelaar, in. de 
buiten Nieuwpoortstraat, voor rekening van J. Vermandel, 
yan eene schoone partij nieuwmodisch gezette diamanten 
en briljanten, eenige gouden buikbanden met dies platen, 
gouden en sawasschen ‘siriedozen, eene partij. van 40. tails 
stofgoud en eenige andere goad- en zi verwerken; voorts 
eene partij Fransche en Hollandsche boeken van de schrij 
vers #lorian, Woltaire, Corneille en meer anderen ; 


alsmede ;de # Jfeigenen, las ;;Gracig.shais- en 
mar b ld” goe TE mee 
scherin en strijkster. 


NB. de dag voor de vendutie, zal toondag worden 


pannen 


gehouden ten huize van bovengemelde , van das morgens 


g tot des-middags 1 ure. … 
f Dt vn precies te 11 ure … … 
‘ Zeker stak toinland, 
Buiten deze-sted, even boven de fortresse Mr., Cornelis, 
of in het oosterveld , Pen 21ste br van het blok Li, 
no. 1, bij de verponding no. 7,221. k td 
„Ten. beed pi Zeker stuk tuïinland, gelegen als. voren, 
sub no. 9 en.g6. dn : 
Ten derde of laatstelijk: Zeker stuk land, waarop 
staat Chinesche warong,. de opstallen de bewoners toebe- 
hoorende, staande en gelegen als voren, sub no. 99. 
ee Vaor rekening van Aalia. 
"Zekere twee stukken en twee-derde gedeelten van voor- 
melde Ralia aan elkander grenzende tüinlanden, nu te 
zamen getrokken en'tot een gemaakt, staande en ‘gelegen 
westwaarts buîten ‘deze stads Utrechtschepoort, in het web- 


zerveld „ het 4de deel van: het'blok P, sub ho. 66, 67 en 
68; "bij de-verpondiág doorloopende hòö, 4635. 
No.'ö: Zeker ledig, erf, gelegtn fet Buiten deze stads 


Utrechtschepoort , fr het’ westerveld'; ‘Het 'Sdé deel van het 


blok P‚ sub no. 228, ‘bij de verponding doorlopende 
RO. «6 . re ° 
“No. 7 Het geregte: gedeelte van zeker stukje tuinland; 


gelegen westwaarts buiten deze stadspoort Utrecht, im- het 
mesterveld, het áde deel vän het blok P „sub ‘no, 67, bij de 
Wrponding doorlopende no. 46382 SW hel 

Op vrijdag den 
van Miln, 


$den maárt 1828. 7 
Haswell en Co.,. van 


Fer à 


Voor ket negotiehms 


aswerk ,”pliotwerk, ijzerwerk, Amerikaarsch gezoutek 
vleesch en spek; tedige esöcheú , eetiige ‘schilderstukken en 


Jakens, Engelsch Hetidijs, enz. Alsinede eene extra mooö® 
piano-forte vän Brötidswoud and Sone, en diverse andere 


goederen. Ee 

VERKOOP VAN GOED 
Bij J. van Dijk, op Göëtoeng'Saharie, is te bekomén 
Ee, igne en andere wijnen; 








zoode, madera, rijnsc oe 
zmineraal water „jenever, Brandewijn 
Boter, kans, hamimen, saucijs dé” 
ansjovis,’ keukenzuren , raimen , ‘ko 
groene.en zwarte thee, porceleinen,, 






lögue, confitùrens 
eaten’ en. ropes 
theë-sdiviezen 


Berspoolgoed, hruselsche 


madera. en bergerac wijnen, jenever, brandewijn, bo 


staande ‚onderscheidene ambachten, te: bevragen aan lat 
drukker. _ pe sd 4 en 4 


Michele: _Anjelier, | 


staande en gelegen in de Zuider-Voorstad, in het f_ Heden werd ons door den dood ontrakt ons jongé 


gelegen ruim 2# uur.gaans zuidwaarts 


‘Rotterdam , Amerik. brik Van Couver., 


ten, het eerstgemelde--op ‚zaturdag: 
tweede 


den oden maart 1828. 


‘voldoening hoegenaamd 
EREN. 7} 
ligt en zwaás’ bier; 


as | 
en kristalwerken, gouden bijouterien en staalwerker ; ee | 
helers dan en ‘cheni amer | 





Werlesten en maròüuinen damesschoenen , effen en gebef 
duurde neteldoeken , tules en. gazen, hrabandsche kant®, . 
‚zwarte en witte :voiles, ‘bloemen en guirlandes, ef 
kousen, mans en kinder pêtten,'enz, … el ee 
Bij de. gebraeders. . Beinon . zijn te bekomen roodsf 
kaas, hammen, ansjovis, keukenzuren, versche maniil8 bi 
chinsurah en tarnataansche cigaren, witte cn gekled® u 
lĳwaden, gekleurde en witte merinossen shawls, will »: 
en katoenen mans, vrouwen en kinderkousen, kantoór bj 
hoeften, ent. if k ni 
Wissels op Londen en Rotterdam te koop bĳ Fore 
tier en Co. r 
—Bills on London and Rotterdam for sale by HForef| … 
Zier & Co. En EN Ee 


Drie goede slavinnen, 


ve : | 5 
en een bekwame koetsier; vef de 


"HUWELIJKEN 


_ Getrouwde ii Hitik ÉNGER 
ENG bd 


… 


CAREL FRE 


met 
ANGENITA JOHANNA VAN BEEK. 
SAMARANG; den 2tsten februari 1828. 


GEBOORTEN. Ek 
Heden beviel voorspoedig van eene dochter, M.E. à 
Nijs, geliefde echtgenoot van __… P.A BK 
KoNINGSPLEIN, den 5den maart 1828, 


| 





STERFGEVALLEN. 


tete en td B 


den ouderdom van % 
GC. ROSEMEIR. , d- 
A. E. ROSEMEIR « 


geb. Janssen.» 


zoontje Johannes Theodorus, in 

maanden. | 
SOERABAIJA ; ì 

den 25sten februari 182%. 


NAGELATEN BOEDELS. © 

Krachtens Resolutie der Indische Regering van den Bste 
dezer, no. 10, de boedel van wilen den, in den jart 
1825, ‘alhier overleden heer Johan #'redrik Arnolds 
op het daartoe door dies weduwe en eenig overgebleven? 
ezecutrice in dentelven, geboren Meun, gedane verzoek, wi 
verdi iakange: on verevening Gtmdeeaerknnor alhier over* 
gegeven zijde , 200 worden" bij: deze “Wit eenen, did 
iets te pretenderen hebben van, of verschuldigd zijn aa 
meergedachten boedel, verzocht daarvan aangifte of be” 
taling te doen aan welmelde kamer. 


amens de Bataylasche weetkamefg 
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BArAviA, … De Secretaris, 
den oysten februari 1828. >> FOSQON: 
OO POST-RANTOREN a 
ee SO BAPAPIEL. De 
Wordt ter kennië vàn bet publiek gebragt, dât aan het 
postkantoor te Bätavia paketten voor brieven ‘geopend 
zijn, Óm te worden verzonden: ed 





kapitein 


es “naar schip. … 
Amsterdam, Ned. schip Henriette en j, Vlieger: 


" Idem, dto dito Cornelia Henrica, 3 Sipkes. 


Nederlanden, Eng. dito Burrell Mitcalff.. - … 
Sijdneij, dito dito Dötisd, A. Smith. 


-Heurij. } 
Sinkapoer, Eng schip Cecilia, McOonnall. od 
De brieven paketten voor Néderland, per de schepes 
HENRIETTA EN HENRiJ, kapitefm Wlieger, en CORNE- 
LIA' HeNRrCA, kapitein: J. Sipkes," zallen worden gesló- 

den 8sten, en het 
op zaturdag ‘den 15den dezer voor twaalf ure. 
ee ES UEA EN Ren De Postmeesters 


BATAVIA,  : d Se 
ee HT 





SVERTREKKENDE PERSONEN - 
:F. E‚ G. v, ‘Reiehenbach von” Schuoltz, Ridder ven 


‘het IJzeren Kruis der eerste en tweede klasse,’ maak® 
‘bekend dat hij Java móet verlaten, 


en noodigt al degenen 
uit, welke iets van hem, te. vorderen, dan wel aant hefa 
verschüldigd zijn, bintfn- zes weken, gerekend ‘van. heden; . 
bij heui komen verelf hens. zullepide hd eu vertrek geent: 
meer plaats vinden. Er 
SOEBABAIFA,- don 2ôsten februari 1828. _ … — 


„VERSCHILLENDE BEKENDMAKINGEN. 

De Abterij va: don:-ondergereekenden’; trekt, den …Sstene 
ae 2 ein: EE ma ce AE: „u ‚SPELT. ä í 
Bal ik de mhilithire. Kantine, : te Wekevrgde's’ Éatardag, 
dén Bejn' maart 1828 „vri ontsér, Prodtotiats 








pr veen ahe « meld 





>, CE BATAVIA, "HER The 'Daog ikan, , 


